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ABSTRAK  

  Khaerul Anwar, Buku Al-Miftāh Lil ‘Ulūm Perspektif Teori Abdullah 

Al-Gali. TESIS, Pascasarjana UIN Sunan Kalijaga, Yogyakarta, 2021. 

 

  Buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm merupakan salah satu buku ajar metode cara 

cepat untuk mudah membaca kitab kuning.  Buku ini merupakan salah satu buku 

ajar bahasa Arab/Naḥwu ṣaraf yang disusun secara ringkas, praktis, menggunakan 

bahasa Indonesia yang mudah dipahami, dikemas dengan unik baik dari segi 

tampilan dan kombinasi warna agar tidak membosankan, cocok untuk anak-anak. 

Sehingga buku ini menarik untuk dikaji lebih dalam, bagaimana analisis isi buku 

al-Miftāh Lil ‘Ulūm. 

  Pada penelitian ini, peneliti menggunakan pendekatan kualitatif, 

sedangkan untuk jenis penelitiannya adalah penelitian kepustakaan (library 

research) dengan menggunakan teori menyusun buku ajar bahasa Arab perspektif 

Teori Abdullah al-Gali. Menurut teori Abdullah al-Gali, bahwa dalam penyusunan 

sebuah buku ajar atau bahan ajar bahasa Arab bagi non-Arab setidaknya ada tiga 

asas yang perlu diperhatikan yaitu asas social-budaya, asas bahasa-pendidikan, 

dan asas psikologi. Penelitian ini bertujuan untuk mengumpulkan data dan 

informasi melalui bantuan referensi dari jurnal, dan buku-buku di perpustakaan. 

Objek penelitian ini adalah buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm (Mudah Membaca Kitab) 

yang membahas kajian ilmu naḥwu, sekaligus menjadi sample penelitian. Fakta 

pendukung dalam penelitian ini diambil dari kitab, buku, dokumen, artikel atau 

jurnal yang temanya relevan dengan penelitian ini.  

  Hasil dari penelitian ini, menunjukan bahwa buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm 

berdasarkan perspekttf Teori Abdullah al-Gali, yaitu dari segi asas social-budaya, 

asas bahasa-pendidikan, dan asas psikologi, sudah bisa dikatakan sesuai dengan 

standar penyusunan buku ajar bahasa Arab, dan baik untuk dijadikan sebagai 

salah satu sumber rujukan dalam pembelajaran bahasa Arab khususnya pada 

pembelajaran naḥwu ṣaraf bagi pembelajar non-Arab. Buku ini menggunakan 

metode deduktif yaitu metode yang menyajikan pengertian istilah dan penjelasan 

mengenai materi kemudian diakhiri dengan contoh. Buku ini juga menggunakan 

metode memahami dan menghafal agar santri/siswa mampu menguasai materi 

dari jilid 1-4, juga menggunakan metode takror yang diterapkan pada saat sesi 

tanya jawab materi dan sesuai pada buku panduan bertanya. 

 

Kata kunci: al-Miftāh Lil ‘Ulūm, Abdullah Al-Gali 
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 التجريد 
 

منظور   للعلوم  المفتاح  الأنوار، كتاب  مرحلة  نظرية  خير  أطروحة،  الغالي.  الله  الماجستير عبد 
 . 2021جامعة سونان كاليجكا الإسلامية الحكومية، جوكجاكارتا،  

كتاب المفتاح للعلوم أحد الكتب المقررة بالطريقة السريعة في تسهيل قراءة الكتاب الأصفر. 
الصر  النحو وعلم  العربية )علم  المقررة  الكتب  أحد  الكتاب هو  بطريقة فهذا  ألُ ِّف  الذي   ،)

ام اللغة الإندونيسية التي سهل فهمها، وتَشكَّل بشكل فريد من حيث موجزة عملية، وباستخد
الكتاب  فيكون هذا  المناسبة للأطفال،  البديعة غير مملة،  الألوان  المظهر ومن حيث مختلفات 

 ممتعًا للبحث بشكل أعمق، وبكيفية تحليل محتويات كتاب المفتاح للعلوم. 
النوعي، المنهج  الباحث  يستخدم  البحث،  هذا  المكتبي   في  البحث  فهو  البحث  نوع  أما 

باستخدام جمع الكتب العربية من نظرية عبد الله الغالي. فعند نظرية عبد الله الغالي أن إعداد  
المبدأ  وهي  الأقل،  على  مبادئ  ثلاثة  له  العرب  لغير  تعليمية  مادة  أو  عربي  مدرسي  كتاب 

سي. وهدف هذا البحث جمع البيانات الاجتماعي الثقافي، ومبدأ اللغة والتعليم، و المبدأ النف
البحث هو   المكتبة. وموضوع هذا  الموجودة في  المجلات والكتب  المقالات في  والمعلومات من 
كتاب المفتاح للعلوم )تسهيل قراءة الكتاب( الذي يتضمن علم النحو، فضلا عن كونه عينة 

الكتب والمؤلف من  البحث مأخوذة  الداعمة في هذا  ات والوثائق والمقالات البحث. والواقعية 
 التي يتعلق موضوعاتها بهذا البحث. 

ونتائج هذا البحث الموافقة لنظرية عبد الله الغالي، أي: من حيث المبادئ الاجتماعية والثقافية، 
ومبادئ اللغة والتعليم، والمبادئ النفسية أن كتاب المفتاح للعلوم يتفق مع معايير إعداد كتب 

العربية، العربية، خاصة في   مدرسية باللغة  اللغة  تعلم  أن يكون مرجعيا في  يليق  الكتاب  وهذا 
معنى  تعرض  طريقة  وهي  قياسية،  طريقة  يستخدم  حيث  العرب.  لغير  النحو  علم  تعلم 
المصطلحات وتفسيرات المادة ثم تنتهي بالأمثلة. ويستخدم أيضًا طريقة الفهم والحفظ ليتمكن 

، ويستخدم طريقة التكرار التي يتم تطبيقها أثناء    4-1الطلاب من إتقان المواد من المجلدات  
 جلسة أسئلة المادة وأجوبتها الموافقة لما أشار إليه إرشادات أسئلة الكتاب. 

 
 ، عبد الله الغالي   الكلمات المفتاحية: المفتاح للعوم 
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  PEDOMAN TRANSLITERASI 

  Pedoman transliterasi Arab Latin yang merupakan hasil kesepakatan dan 

keputusan bersama (SKB) Menteri Agama dan Menteri Pendidikan dan 

Kebudayaan R.I. Nomor: 158 tahun 1987 dan Nomor: 0543b/U/1987 

1. Konsonan 

Daftar huruf Arab dan transliterasinya ke dalam huruf Latin dapat dilihat 

pada kolom berikut: 

Huruf Arab Nama Huruf Latin Nama 

 Alif Tidak ا

dilambangkan 

Tidak 

dilambangkan 

 Ba  B Be ب 

 Ta T Te ت 

 Ṡa Ṡ Es (dengan titik di ث 

atas) 

 Jim  J Je ج

 Ḥa Ḥ Ha (dengan titil di ح

bawah) 

 Kha Kh Ka dan Ha خ

 Dal D De د

 Żal Ż Zet (dengan titik ذ

di atas) 

  Ra R Er ر

 Zai  Z Zet ز

  Sin S Es س

 Syin Sy Es dan Ye ش

 Ṣad Ṣ Es (dengan titik di ص

bawah) 

 Ḍad Ḍ De (dengan titik di ض

bawah) 
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 Ṭa Ṭ Te (dengan titik di ط

bawah) 

 Ẓa Ẓ Zet (dengan titik ظ

di bawah) 

 Ain ‘ Apostrof terbalik‘ ع 

  Gain G Ge غ 

 Fa F Ef ف

 Qof  Q Qi ق 

 Kaf K Ka ك

 Lam L El ل

 Mim M Em م

 Nun N En ن

 Wau W We و

 Ha H Ha ه

 Hamzah ‘ Apostrof ء

  Ya Y Ye ي

 

  Huruf ( ء) terletak di awal kata mengikuti vokalnya tanpa diberi tanda 

apapun. Jika ia terletak di tengah atau di akhir, maka ditulis dengan tanda (‘).  
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2. Vokal  

Vokal bahasa Arab, sama seperti vokal bahasa Indonesia terdiri atas vocal 

tunggal atau monoftong dan vokal rangkap atau diftong. 

Vokal tunggal bahasa Arab yang lambangnya berupa tanda atau harakat, 

transliterasinya sebagai berikut:  

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 Fatḥah A A ا  

 Kasrah I I اِ

 Ḍammah U U ا  

 

Vokal rangkap bahasa Arab yang lambangnya digabung antara huruf dan 

harakat, berikut transliterasinya:  

Tanda Nama Huruf Latin Nama 

 Fatḥah  dan Ya Ai A dan I ىى 

 Fatḥah dan Wau Au A dan U ىو

 

Contoh : 

 haula : ه وْل       kaifa : ك يْف  

 

3. Maddah  

Maddah atau vokal panjang yang lambangnya berupa huruf dan harakat, 

transliterasinya berupa huruf dan tanda sebagai berikut:  

Huruf dan Harakat Nama Tanda dan huruf Nama 

ى       ا   َ  Fatḥah  dan ya 

atau alif 

ā a dan garis di 

atas 

ىى  َِ  Kasrah dan ya ī i dan garis di 

atas 

ىو   َ  Ḍammah dan 

wau 

ū u dan garis di 

atas 
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Contoh : 

 māta :   مات

  ramā :  رمى

 qīla :  قيل

وميم   : yamūtu 

 

4. Ta Marbūṭah 

Transliterasi untuk ta marbūṭah ada dua, yaitu: ta marbūṭah yang 

hidup atau mendapat harkat fatḥah, kasrah, dan ḍammah, transliterasinya 

adalah [t]. Sedangkan  ta marbūṭah  yang mati atau mendapat harakat sukun, 

transliterasinya adalah [h].  

Kalau pada kata yang berakhir dengan ta marbūṭah  diikuti oleh kata 

yang menggunakan kata sandang al- serta bacaan kedua kata itu terpisah, 

maka ta marbūṭah  itu ditransliterasikan dengan ha (h). contoh: 

 rauḍah al-aṭfāl :  روضة الأطفال 

الفاضلةالمدينة     : al-madīnah al-fāḍilah 

 al-ḥikmah :   الحكمة 

5. Syaddah (Tasydid) 

Syaddah atau tasydid yang dalam system tulisan Arab dilambangkan 

dengan sebuah tanda tasydid (   َ  ), dalam transliterasi ini dilambangkan 

dengan perulangan huruf (konsonan ganda) yang diberi tanda syaddah. 

 Contoh : 

بَّن ا   rabbanā :   ر 

يْن ا   najjaīnā :  ن جَّ

ق     al-ḥaqq :  ا لْح 

ج     al-ḥajj :  ا لْح 

 nu’imma :  ن عِمَّ  

 aduwwun‘ :  ع د و   

Jika huruf ى bertasydid di akhir sebuah kata dan didahului oleh huruf 

kasrah (  ىِى ), maka ditransliterasi seperti huruf maddah (i).  
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Contoh :  

 Alī (bukan ‘Aliyy atau ‘Aly)‘ :  ع لِى  

بِي    Arabī (bukan ‘Arabiyy atau ‘Araby)‘ :  ع ر 

 

6. Kata Sandang  

Kata sandang dalam system tulisan Arab dilambangkan dengan huruf 

 Dalam pedoman literasi ini, kata sandang .(alif lam ma’arifah) ال  

ditransliterasi seperti biasa, al-, baik ketika ia diikuti oleh huruf syamsiah 

maupun huruf qomariah. Kata sandang tidak mengikuti bunyi huruf langsung 

yang mengikutinya. Kata sandang ditulis terpisah dari kata yang mengikutinya 

dan dihubngkan dengan garis mendatar (-). Contohnya :  

 al-syamsu (bukan asy-syamsu) :  ا لشَّمْس   

ل ة    لْز   al-zalzalah (bukan az-zalzalah) :  الزَّ

  al-falsafah :  ا لْف لْس ف ة   

د     al-bilādu :  ا لْبلَِ 

7. Hamzah  

Aturan transliterasi huruf hamzah menjadi apostrof (‘) hanya berlaku 

bagi hamzah yang terletak di tengah dan di akhir kata. Namun, bila hamzah 

terletak di awal kata, ia tidak dilambangkan, karena dalam tulisan Arab ia 

berupa alif. Contoh:  

وْن   ر   ta’murūna :  ت أمْ 

 ’al-nau :  ا لنَّوْء  

 syai’un :  ش يْئ  

 umirtu : أ مِرْت  

8. Penulisan kata Arab yang lazim digunakan dalam bahasa Indonesia 

Kata atau istilah kalimat Arab yang ditransliterasi adalah kata, istilah 

atau kalimat yang belum dibakukan dalam bahasa Indonesia. Kata, istilah atau 

kalimat yang sudah lazim dan menjadi bagian dari pembendaharaan bahasa 

Indonesia, atau sudah sering ditulis dalam tulisan bahasa Indonesia, tidak lagi 

ditulis menurut cara transliterasi di atas. Misalnya, kata al-Qur’an (dari al-

Qurān), Sunnah, khusus dan umum. Namun, bila kata-kata tersebut menjadi 
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bagian dari satu rangkaian teks Arab, maka mereka harus ditransliterasi secara 

utuh. Contoh :  

 Fī Ẓilāl al-Qur’ān 

 Al-Sunnah qabl al-tadwīn 

 Al-‘Ibārāt bi ‘umūm al-lafẓ lā bi khuṣūṣ al-sabab 

9. lafẓ al-jalālah ( الله ) 

kata “Allah” yang didahului partikel seperti huruf jar dan huruf 

lainnya atau berkedudukan sebagai muḍhāf ilaih (frasa nominal), transliterasi 

tanpa huruf hamzah. Contoh:  

  billāh : بالله   dīnullah : دين الله

Adapun ta marbūṭah  di akhir kata yang disandarkan kepada lafẓ al-

jalālah, ditransliterasi dengan huruf [t]. Contoh:  

 hum fī raḥmatillāh  هم في رحمة الله

 

10. Huruf Kapital 

Walau  system tulisan Arab tidak mengenal huruf capital (All Caps), 

dalam transliterasinya huruf-huruf tersebut dikenai ketentuan tentang 

penggunaan huruf capital berdasarkan pedoman ejaan Bahasa Indonesia yang 

berlaku (EYD). Huruf capital, misalnya, digunakan untuk menuliskan huruf 

awal nama diri (orang, tempat, bulan) dan huruf pertama pada permulaan 

kalimat. Bila nama diri didahului oleh kata sandang (al-), maka yang ditulis 

dengan huruf capital tetap huruf awal nama diri tersebut, bukan huruf awal 

kata sandangnya. Jika terletak pada awal kalimat, maka huruf A dari kata 

sandang tersebut menggunakan huruf capital (Al-), ketentuan yang sama juga 

berlaku untuk huruf awal dari judul referensi yang didahului kata sandang al-, 

baik ketika ia ditulis dalam teks maupun dalam catatan rujukan (CK, DP, 

CDK, dan DR). Contoh:  

 Wa mā Muḥammadun illā rasūl 

Inna awwala baitin wuḍi’a linnāsi lallażī bi Bakkata mubārakan 

Naṣīr al-Dīn al-Ṭūsī 

Al-Gazālī 

Al-Munqiż min al-Ḍalāl 
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MOTTO 

Jika kamu tidak tahan terhadap pahitnya belajar, maka kamu akan 

menanggung hinanyan kebodohan . 

( Imam Syafi’I ) 

 
Ilmu itu seperti air, jika ia tidak bergerak, maka ia akan menjadi 

keruh lalu membusuk. 

( Imam Syafi’I ) 
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HALAMAN PERSEMBAHAN 

Dengan penuh rasa syukur kehadirat Allah Swt.  

TESIS INI AKU PERSEMBAHKAN UNTUK : 

Almamater tercinta Program Pascasarjana UIN Sunan Kalijaga Yogyakarta 

Kedua orangtua ku yang selalu kucintai kasih, sayangmu yang selalu kau berikan 

padaku, dan segala do’a mu yang membawaku sampai seperti ini. 

Saudara-saudara kandung ku tersayang, terima kasih atas dukungan dan doa-

doanya yang tak pernah padam 

Guru-guru ku yang selalu membimbing, dan memberikan arahan 

Teman-teman seperjuanganku, terima kasih kalian yang selalu menginspirasi, dan 

memotivasi untuk selalu berjuang bersama. 
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Nya sehingga penulisan tesis ini dapat terselesaikan. Tesis yang berjudul 
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sebagai salah satu syarat untuk mendapat gelar sarjana S2 atau Magister pada 
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bantuan dari semua pihak. Tanpa kehadiran mereka semua, kiranya tidak 
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Berkat beliaulah penulis dapat mengerti bagaimana cara membaca, 

mencari teori dan mengaplikasikannya.  

4. Segenap dosen di lingkungan Fakultas Ilmu Tarbiyah dan Keguruan, Prodi 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

A. Latar Belakang Masalah 

Pendidikan sudah menjadi sebuah kebutuhan utama bagi setiap insan, 

seolah rasanya mati jika tidak punya pendidikan, hanya dengan pendidikanlah 

setiap insan menjadi orang yang memiliki ilmu dan karena ilmu pula 

kehidupan setiap insan menjadi terarah dan mencapai kebahagiaannya di 

dunia maupun akhirat, terutama dalam ilmu pendidikan agama Islam yang di 

dalamnya mengajarkan tentang kehidupan yang bahagia dan dapat 

menghantarkan kita selamat dunia akhirat 

Oleh karena itu, setiap insan sudah seharusnya untuk terus menimba 

ilmu sekuat tenaga, dan menggali segala kemampuan yang ada dalam dirinya. 

Untuk menciptakan pendidikan yang baik dan berkemajuan, hendaklah kita 

selalu melakukan inovasi-inovasi dalam sebuah pendidikan baik di 

pendidikan formal maupun pendidikan non formal, mulai dari buku ajar yang 

digunakan, materi pembelajaran, model, media, teknik, dan metode 

pembelajaran, khususnya dalam metode pengajaran bahasa Arab di Indonesia 

sehingga tidak lagi monoton atau stagnan.  

Pembelajaran bahasa merupakan sebuah gabungan yang dirangkai 

dengan rapi yang di dalamnya terdapat beberapa unsur manusia, materi, 

sarana prasarana dan tata cara yang saling mendukung demi tercapainya 

sebuah tujuan pembelajaran, dalam suatu pengajaran atau pembelajaran 
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melibatkan insan yang terdiri dari santri, ustaż, dan pengajar atau staff yang 

lainnya, buku ajar, materi pembelajaran, whiteboard dan lain sebagainya.1 

Pelajaran bahasa Arab di pendidikan formal, masih menjadi salah satu 

mata pelajaran yang banyak dihindari dan dianggap menakutkan bagi 

sebagian siswa di Indonesia. Di beberapa sekolah formal banyak sekali 

ditemukan sikap tidak peduli para siswa terhadap pembelajaran bahasa Arab, 

dikarenakan beberapa factor yaitu dari latar belakang pendidikan sebelumnya 

sehingga mereka merasa kesulitan dalam mengikuti pelajaran. Kesulitan 

dalam belajar akan mempengaruhi semangat dan psikis siswa dalam 

mencapai prestasi. Sehingga banyak sekali siswa yang memilih tidur, 

bercanda, bahkan tidak masuk sekolah.  

Khususnya pada materi naḥwu dan ṣaraf. Sedangkan di Pesantren-

pesantren materi naḥwu dan ṣaraf justru sebaliknya yaitu sudah menjadi 

materi yang wajib ada di setiap pesantren. Karena naḥwu dan ṣaraf itu 

merupakan bagian dari kunci untuk mendalami kitab kuning karya para ulama 

salaf al-Ṣaleh.  

Choirul Mala Muzaky dan Nurhafid Ishari, mengutip pendapat 

Azyumardi Azra, kitab kuning ialah sebuah kitab yang didalamnya memuat 

sejumlah materi keagamaan menggunakan bahasa Arab klasik, yang disusun 

oleh para ulama Timur Tengah, para ulama Indonesia juga menyusun kitab 

 
1 Oemar Hamalik, Kurikulum Dan Pembelajaran (Jakarta: Bumi Aksara, 1995).hlm.57 
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kuning dengan mengunakan bahasa Arab klasik, pegon Jawa, Melayu, Sunda 

dan bahasa lokal lainnya dengan menggunakan aksara Arab.2 

Kitab kuning sudah menjadi ciri khas pesantren. Istilah penyebutan 

kitab kuning itu sendiri disematkan pada kitab-kitab zaman islam dulu dan 

masih digunakan di pesantren-pesantren sampai sekarang. Ciri khas tulisan 

kitab kuning ialah berbahasa Arab klasik yang tidak disertai dengan harakat 

(syakal), lalu kitab kuning dimasyhur dengan sebutan kitab gundul. Secara 

detail kitab kuning mempunyai gaya lay out yang sangat unik. Didalamnya 

terdapat sebuah teks asal (matan) kemudian ditambahakan penjelasan yang 

lebih luas (syaraḥ), juga ada catatan samping (ḥasyiyah). Uniknya, jilid dan 

covernya bermacam-macam, bahkan format kertas yang digunakannya pun 

seperti koran dengan tujuan untuk mempermudah pengguna dalam 

mempelajari kitab kuning, dan bisa kitab bisa dibawa sesuai yang 

dibutuhkan.3 

Istilah dari kitab kuning yaitu disebut kitab klasik yang mana kitab-

kitab tersebut merupakan hasil karya ilmiah tradisional para ulama terdahulu 

dengan menggunakan gaya penulisan bahasa Arab klasik yang notabene 

sangat jauh dengan bahasa buku abad modern.4 

Kitab kuning menjadi simbol intelektual Islam dalam setiap pesantren. 

bahkan menjadi sebuah wadah dalam menyebarkan syariat dan ajaran Islam 

 
2 Choirul Mala Muzaky dan Nurhafid Ishari, “Implementasi Metode Al-Miftah Lil Ulum 

Dalam Pembelajaran Kitab Kuning Di Pondok Pesantren Sidogiri Pasuruan,” Tarbiyatuna: Jurnal 

Pendidikan Islama 13 (2020):hlm.24. 
3*Amin Haedari, dkk, Masa Depan Pesantren Dalam Tantangan Modernis Dan 

Tantangan Kompleksitas Global (Jakarta: IRD PRESS, 2004).hlm.149* 
4 Choirul Mala Muzaky dan Nurhafid Ishari, “Implementasi Metode Al-Miftah Lil Ulum 

Dalam Pembelajaran Kitab Kuning Di Pondok Pesantren Sidogiri Pasuruan.”…hlm.24 



4 
 

 
 

yang dikarang oleh para ulama salaf al-Ṣalih kepada pembelajar saat ini. 

Namun sayangnya tidak semua pesantren yang ada di Indonesia tidak 

semuanya peduli dan menganggap penting terhadap kitab kuning. Padahal, 

mempunyai kompetensi dalam membaca dan memahami kitab kuning 

menjadi suatu keistimewaan dan kebanggaan bagi seorang santri. 

Namun, memang tidak semua orang mampu mengerti isi dari kitab 

kuning, bahkan hanya sekedar membacanya pun sudah merasa kesulitan, 

karena memang teks dari kitab kuning itu tidak memiliki harakat (syakal). 

Untuk bisa membaca kitab kuning dibutuhkan sebuah kemampuan yaitu 

menguasai  beberapa ilmu gramatika Arab, seperti ilmu naḥwu, ṣaraf, i’rab 

dan lainnya. Di setiap pesantren, kurikulum yang dipakai dalam pembelajaran 

bahasa Arab biasanya menggunakan dua pendukung yairu ilmu naḥwu, ṣaraf 

dan juga balagah. Ketiga disiplin ilmu itulah yang merupakan salah satu jalan 

bagi para santri atau pembelajar untuk mempelajari dan memahami literatur-

literatur yang ada seperti kitab Jurūmiyyah, ‘Imriṭi, Mutammimah, dan Naẓam 

Maqṣūd adalah kitab yang biasa dipelajari untuk pembelajar tingkat dasar dan 

menengah, sedangkan pada tingkat atas menggunakan kitab Alfiyah Ibnu 

Mālik.5 

Oleh karena itu, setiap pondok pesantren dituntut dapat mencetak 

santrinya mampu membaca literatur Arab atau kitab kuning, terutama 

pesantren-pesantren salaf yang notabene semua bahan ajarnya adalah kitab 

kuning. Tetapi pada kenyataanya, belum semua pesantren mampu melahirkan 

 
5*Amin Haedari, dkk, Masa Depan Pesantren Dalam Tantangan Modernis Dan 

Tantangan Kompleksitas Global...hlm.141* 
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santri-santri yang berkualitas dalam hal demikian, karena pondok pesantren 

sekarang lebih banyak mengutamakan pada pendidikan formalnya daripada 

pendidikan pondok atau kitab kuningnya, bahkan hanya sekedar menjadi 

pelengkap semata. Padahal tujuan awal berdirinya pondok pesantren yaitu 

untuk mendalami ilmu agama, memahami serta dapat mengamalkan syari’at 

ajaran Islam dalam kehidupan sehari-hari yang lebih mengutamakan moral 

dan perilaku keagamaan.6 

Memiliki banyak santri memang rasanya senang, akan tetapi perlu kita 

sadari bahwa bertambahnya santri, justru menjadi sebuah tantangan bagi 

pengurus dan pengelola pesantren untuk lebih semangat mengeluarkan ide-

ide kreatif dan memberikan inovasi-inovasi di setiap pembelajaran. karena 

jika santrinya banyak dan pihak pesantren masih menggunakan cara atau 

metode lama, maka akan menghabiskan waktu yang lama untuk membuat 

para santri mampu memahami pelajarannya khususnya kitab kuning yang 

menjadi bahan ajar pokok dana ciri khas di sebuah pesantren.  

Akhir-akhir ini di Indonesia banyak pesantren yang berlomba-lomba 

menginovasi buku ajar metode pembelajaran khususnya dalam menguasai 

ilmu gramatika seperti naḥwu dan ṣaraf. Ada banyak buku teks atau buku ajar 

dengan metode cepat dan mudah membaca kitab kuning, di antaranya ada 

buku metode Amsilati, buku Metode 33, buku metode ilmu naḥwu cepat 

Sistem Belajar 40 Jam, buku Maktab Nubżatul Bayan pondok pesantren 

Mambaul ‘Ulūm Bata-Bata juga ada buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm dan masih 

 
6 A. Rofiq, Pemberdayaan Pesantren, ed. LKiS (Yogyakarta, 2005).hlm.1 
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banyak lagi buku metode cara cepat untuk membaca kitab kuning. Dengan 

tujuan agar para santri dapat belajar bahasa Arab atau naḥwu ṣaraf dengan 

mudah, penuh semangat dan menyenangkan, sehingga para santri lebih cepat 

menguasai materi pembelajaran dan dapat mengaplikasikannya.  

Dari beberapa buku teks ajar cara cepat membaca kitab di atas, 

peneliti memilih untuk menganalisis buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm, karena buku 

al-Miftāh Lil ‘Ulūm merupakan isi dari kitab al-Jurūmiyah (Mukhtaṣar 

Jiddan) yang sengaja dikonsep dengan metode yang menarik dan 

menyenangkan bagi santri pemula Madrasah Dīniyah Takmīliyah.  

Salah satu tujuan lahirnya buku ajar al-Miftāh Lil ‘Ulūm ini agar 

santri lebih mudah dalam mempelajari bahasa Arab ataupun membaca 

literatur Arab lainnya. Dengan harapan santri mampu membaca dan 

memahami setiap kaidah bahasa Arab dengan cepat dan tepat. Buku ini 

dikemas dengan unik dan menyenangkan, supaya para santri atau pembelajar 

merasa senang dalam mengikuti pembelajaran bahasa Arab lebih-lebih naḥwu 

ṣaraf. Dalam pembelajaran buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm ini, dilengkapi dengan 

lagu-lagu yang berkaitan dengan materi. Lagu-lagu yang ada dalam al-Miftah 

bukan sekedar lagu biasa, akan tetapi lagu tersebut berisi materi sesuai qāidah 

dengan mengikuti aransemen lagu-lagu Indonesia yang sudah familiar.  

Pada penelitian ini penulis ingin meneliti lebih dalam buku al-Miftāh 

Lil ‘Ulūm )mudah belajar membaca kitab( yang dirancang oleh 

BATARTAMA (Badan Tarbiyah wa Taklim Madrasi) Pondok Pesantren 

Sidogiri. Buku ini sengaja dirancang supaya santri dapat membaca dan 
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memahami ilmu naḥwu ṣaraf dalam waktu yang cepat, dan isi materi dalam 

buku ini tidak melenceng dari ilmu naḥwu pada umumnya.  

Diharapkan buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm dapat memberikan kemudahan 

bagi para guru/ustaż bahasa arab atau naḥwu ṣaraf sehingga tidak lagi merasa 

kesulitan dalam menyampaikan materi, juga para santri mampu memahami 

materi dan mampu membaca kitab dengan lebih cepat. Oleh karena itu, 

penulis merasa terdorong untuk meneliti buku ajar tersebut dengan judul 

“Buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm Perspektif Teori Abdullah Al-Gali”. 

B. Rumusan Masalah 

Melihat permasalahan tersebut, penelitian tesis ini akan mengupas 

buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm. Oleh karena itu, ada beberapa rumusan masalah 

diantaranya ialah : 

1. Bagaimanakah analisis isi materi dalam buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm? 

2. Bagaimanakah analisis Sosial-Budaya, Psikologi, dan Bahasa-Pendidikan 

dalam buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm perspektif teori Abdullah al-Gali? 

C. Tujuan dan Kegunaan Penelitian 

1. Tujuan Penelitian 

Penelitian ini memiliki tujuan untuk menjawab setidaknya dua 

pertanyaan penting. 

a. Untuk mendeskripsikan analisis isi materi dalam buku al-Miftāh Lil 

‘Ulūm.  
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b. Untuk mendeskripsikan analisis Sosial-Budaya, Psikologi, dan 

Bahasa-Pendidikan dalam buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm perspektif teori 

Abdullah al-Gali. 

2. Kegunaan Penelitian 

Adapun kegunaan dari penelitian ini diklasifikasikan sedikitnya 

ke dalam dua kategori yaitu mencakup kegunaan teoritis dan kegunaan 

praktis.  

a. Kegunaan Teoritis 

Hasil dari penelitian ini semoga menjadi salah satu sumber 

rujukan ilmiah juga dapat memberikan kontribusi dalam khazanah 

keilmuan Islam. Lebih-lebih dalam penyusunan sebuah buku ajar 

bahasa Arab bagi non-Arab. Selain itu, penelitian ini berupaya 

menyajikan materi buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm dan teori tiga asas 

penyusunan buku ajar bahasa Arab perspektif teori Al-Gali. 

b. Kegunaan Praktis 

Hasil penelitian ini diharapkan mampu menambah motivasi 

lebih lanjut terkait pengembangan bahan ajar, terutama bahan ajar 

bahasa Arab bagi non-Arab. Selain itu hasil penelitian ini dapat 

menjadi sumber tambahan informasi dan sebagai data bagi para 

peneliti yang bergerak di bidang keilmuan yang telah penulis sebutkan 

di atas. 
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D. Telaah Pustaka  

Berdasarkan hasil telaah dari berbagai literatur, pembahasan terkait 

analisis buku ajar telah banyak dilakukan, dengan buku ajar yang berbeda-

beda. Berikut temuan peneliti sebelumnya yang ada hubungannya dengan 

penelitian penulis, sebagai berikut: 

Pertama penelitian yang dilakukan oleh Khoerunnida yang berjudul 

“Analisis Content Kitab al-Naḥwu al-Wāḍih Lil Madāris al-Ibtidāiyah Jilid I 

dan II Karya Ali al-Jarim dan Muṣtofa Amin”.7 Pada penelitian tersebut 

menjelaskan analisis isi kitab al-Naḥwu al-Wāḍih perspektif teori Abdullah 

Al-Gali. Sehingga hasil dari penelitian ini menunjukan bahwa kitab al-Naḥwu 

al-Wāḍih telah sesuai dengan standar penyusunan buku perspektif teori 

Abdullah Al-Gali. 

Persamaan penelitian ini dengan penelitian Khoerunnida yaitu sama-

sama menganalisis buku ajar dengan perspektif teori Abdullah Al-Gali, 

namun yang membedakan yaitu objek kajian yang digunakan. Pada penelitian 

ini penulis menggunakan buku ajar al-Miftāh Lil ‘Ulūm.  

Kedua, penelitian yang dilakukan oleh Solihan dalam jurnalnya yang 

berjudul “Strategi Pembelajaran Kitab Kuning Melalui Bantuan Materi al-

Miftāh Lil ‘Ulūm Di Pondok Pesantren Sidogiri Pasuruan”.8 Hasil dari 

penelitian ini menjelaskan bahwa, dalam sebuah pembelajaran kitab kuning 

menggunakan al-Miftāh Lil ‘Ulūm dapat menentukan tujuan pembelajaran, 

 
7 Khoerunnida, “Analisis Content Kitab Al-Naḥwu Al-Wāḍih Lil Madāris Al-Ibtidāiyah 

Jilid I Dan II Karya Ali Al-Jarim Dan Mustofa Amin” (UIN Sunan Kalijaga, 2018). 
8 Solihan, “Strategi Pembelajaran Kitab Kuning Melalui Bantuan, Materi Al-Miftah Lil 

’Ulum Di Pondok Pesantren Sidogiri Pasuruan,” CENDEKIA: Jurnal Studi Keislaman 4 (2018): 

195. 
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memilih materi pembelajaran, menggunakan strategi, test, dan alokasi waktu 

dengan baik. Dalam Proses pembelajaran kitab kuning menggunakan al-

Miftāh Lil ‘Ulūm ada beberapa langkah yaitu pendahuluan, inti dan penutup. 

Selain itu juga ada evaluasi atau tes yaitu ada tes lisan dan tes tulis, 

sedangkan untuk tesnya dilakukan ketika pembelajaran berlangsung dan di 

luar kegiatan belajar mengajar. 

Persamaan peneliti dengan penelitian Solihan yaitu objek kajian yang 

digunakan sama-sama buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm. Namun yang membedakan 

adalah penelitian sebelumnya membahas strategi pembelajaran menggunakan 

al-Miftāh Lil ‘Ulūm, sedangkan pada penelitian ini fokus pada analisis buku 

al-Miftāh Lil ‘Ulūm perspektif teori Abdullah Al-Gali. 

Ketiga, penelitian yang dilakukan oleh Ahmed Shoim El Amin dan 

Fitri Nurhayati dalam jurnalnya yang berjudul “al-Miftāh Lil ‘Ulūm Sebagai 

Metode dalam Mempermudah Membaca Kitab Kuning di Pondok Pesantren 

Ar-Ridwan Kalisabuk”.9 Hasil dari penelitian ini memaparkan bahwa adanya 

peningkatan prestasi belajar santri dari segi menguasai materi, mampu 

memilih kata atau kalimat, dan mampu membaca kitab sesuai kaidah.  

Persamaan peneliti dengan penelitian Ahmed Shoim El Amin dan 

Fitri Nurhayati, yaitu objek yang dikaji sama-sama kitab al-Miftāh Lil ‘Ulūm, 

namun perbedaannya yaitu pada penelitian sebelumnya membahas penerapan 

metode al-Miftāh Lil ‘Ulūm, sedangkan pada penelitian ini fokus pada 

analisis buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm persfektif teori Abdullah al-Gali.  

 
9 Ahmed Shoim El Amin dan Fitri Nurhayati, “‘Al-Miftāh Lil 'Ulūm Sebagai Metode 

Dalam Mempermudah Membaca Kitab Kuning Di Pondok Pesantren Ar-Ridwan Kalisabuk,’” 

Jurnal Tawadhu 4, no. 2 (2020). 
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Keempat, penelitian yang dilakukan oleh M. Khoirul Anam Ma’ruf, 

M. Afifullah, dan Dzulfikar Rodafi, dalam jurnalnya yang berjudul 

“Penggunaan Metode Al-Miftāh Lil ‘Ulūm Dalam Meningkatkan Kualitas 

Membaca Kitab Kuning Pada Santri di Madrasah Pondok Pesantrean Putri 

Salāfiyah Al-Hasani,”.10 Hasil penelitian tersebut yakni santri mampu 

mengamati dan menganalisis setiap kata dan kalimat yang terdapat di kitab, 

meningkatnya prestasi belajar santri di atas standar KKM, dan mampu 

membaca dan memahami isi kandungan yang tertera dalam kitab kuning 

dengan kurun waktu cepat. 

Persamaan penelitian penulis dengan penelitian saudara M. Khoirul 

Anam Ma’ruf, M.Afifullah, dan Dzulfikar Rodafi, yaitu sama-sama 

menggunakan buku al-Miftah, namun pada penelitian tersebut lebih focus 

pada bagaimana penggunaan metode al-Miftāh Lil ‘Ulūm, sedangkan pada 

penelitian kali ini, penulis lebih ke analisis buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm itu 

sendiri dari perspektif teori Abdullah al-Gali.  

Kelima, penelitian yang dilakukan oleh Menik Mahmudah dalam 

Prosiding Konferensi Nasional Bahasa Arab, dengan judul “Metode 

Pembelajaran Bahasa Arab al-Miftāh”.11 Dalam penelitian ini menjelaskan 

seputar perencanaan pelaksanaan, dan evaluasi dari pembelajaran bahasa 

Arab al-Miftāh Lil ‘Ulūm.  

 
10 M. Khoirul Anam Ma’ruf, Dkk, “‘Penggunaan Metode Al-Miftāh Lil 'Ulūm Dalam 

Meningkatkan Kualitas Membaca Kitab Kuning Pada Santri Di Madrasah Diniyah Pondok 

Pesantren Putri Salafiyah Al – Hasani, Pakis – Malang,’” Jurnal Vicratina: Jurnal Pendidikan 

Islam 5, no. 4 (2020). 
11 Menik Mahmudah, Metode Pembelajaran Bahasa Arab Al-Miftāh, Porsiding 

Konferensi Nasional Bahasa Arab V (Malang, 2019). 
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Persamaan penenlitian penulis dengan penelitian Menik Mahmudah 

ialah sama-sama mengkaji buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm, namun yang 

membedakan adalah pada peneliti sebelumnya membahas pembelajaran 

bahasa Arab al-Miftāh Lil ‘Ulūm, sedangkan pada penelitian ini membahas 

analisis buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm persepektif teori Abdullah Al-Gali.  

Keenam, penelitian yang dilakukan oleh Fathor Rozi dan Ahmad 

Zubaidi dalam jurnalnya yang berjudul “Efektifitas Penerapan Metode al-Miftah 

Lil ‘Ulum dalam belajar membaca buku klasik di PP.Nurul Jadid Paiton 

Probolinggo”.12 Dalam penelitian tersebut memaparkan tentang penerapan buku 

al-Miftāh Lil ‘Ulūm di Madrasah Diniyah Fatimatuzzahro Pondok Pesantren 

Nurul Jadid. Hasil penelitian tersebut yakni Buku metode al-Miftāh Lil 

‘Ulūm diimplementasikan pada umumnya sehingga para santri cepat bisa 

dalam membaca kitab klasik.  

Persamaan penelitian penulis dengan penelitian Fathor Rozi dan 

Ahmad Zubaidi yaitu ojek kajian yang digunakan sama-sama al-Miftāh Lil 

‘Ulūm. Namun yang membedakan pada penelitan sebelumnya membahas 

efektifitas buku metode al-Miftāh Lil ‘Ulūm, sedangkan pada penelitian ini 

membahas analisis content buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm perspektif teori 

Abdullah Al-Gali.  

Berdasarkan analisis di atas bahwa peneliti-peneliti sebelumnya 

membahas seputar metode pembelajaran dan analisis buku/bahan ajar yang  

berbeda-beda dan perspektif yang sama. Sedangkan pada penelitian kali ini 

 
12 Fathor Rozi and Ahmad Zubaidi, “Efektivitas Penerapan Metode Al-Miftāh Lil 'Ulūm 

Dalam Belajar Membaca Buku Klasik Di PP. Nurul Jadid Paiton Probolinggo,” Murobbi; Jurnal 

Ilmu Pendidikan 3, no. 2 (2019): 158–74. 
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penulis akan menganalisis isi buku ajar bahasa Arab yaitu buku al-Miftāh Lil 

‘Ulūm perspektif teori Abdullah al-Gali. Oleh karena itu, Peneliti 

berkeyakinan bahwa belum ada yang meneliti terkait analisis buku al-Miftāh 

Lil ‘Ulūm persfektif teori Abdullah al-Gali dan peneliti yakin bahwa 

penelitian ini bebas dari plagiasi atau duplikasi.  

E. Metode Penelitian 

1. Jenis Penelitian 

Penelitian ini menggunakan penelitian kualitatif, yang 

menghasilkan data deskriptif. Yakni penelitian yang mana dalam 

mengumpulkan datanya bersifat lisan maupun tulisan serta benda-benda 

yang diamati dengan rinci sehingga arti yang terdapat dalam sebuah 

dokumen atau benda tersebut dapat diambil.13 Umar sidiq dan Moh. 

Miftachul Choiri mengutip pendapat Margono bahwa penelitian kualitatif 

bersifat deskriptif yakni data yang diambil (seperti kata-kata, gambar, 

perilaku) tidak disajikan dalam bentuk bilangan atau angka statistik, akan 

tetapi dalam bentuk kualitatif yang mempunyai arti lebih luas dari 

sekedar angka atau frekuensi.14 

Penelitian ini mengacu pada data-data tertulis yang tema 

pembahasannya saling berkaitan. Penelitian ini murni studi kepustakaan 

(Library Research), yang mana dalam penelitian ini penulis tidak harus 

terjun ke lapangan. Penelitian ini  sumber datanya menggunakan buku-

 
13 Suharsini Arikunto, Prosedur Penelitian Suatu Pendekatan Praktik (Jakarta: Rineka 

Cipta, 2013).hlm.22 
14 Umar sidiq dan Moh.Miftachul Choiri, Metode Penelitian Kualitatif Di Bidang 

Pendidikan (Ponorogo: CV. Nata Karya, 2019).hlm.13 
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buku, artikel atau jurnal, karena obyek utama dalam penelitian ini adalah 

mengkaji teks naḥwu al-Miftāh Lil ‘Ulūm.  

2. Metode Pengumpulan Data 

Dalam pengumpulan data penelitian ini, peneliti memfokuskan 

untuk mengkaji pada studi teks atau dokumen. Dalam penelitian tesis ini, 

menggunakan dua sumber yakni sumber primer dan sumber sekunder. 

a. Sumber primer pada penelitian ini adalah buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm 

b. Sumber sekunder pada penelitian ini di antaranya buku-buku, jurnal 

atau artikel yang pembahasannya saling berkaitan dengan objek dan 

teori penelitian, serta tesis yang membahas objek material yang 

sama. 

3. Analisis Data  

Ananlisis data yang di gunakan dalam penelitian ini metode 

deduktif analisis. Metode ini merupakan metode yang menggunakan cara 

pembahasannya dari yang bersifat umum menjadi yang bersifat khusus.  

Dari metode deduktif ini, penulis akan menganalisis terhadap data 

primer dan sekunder yang diperoleh dengan data, konsep atau teori 

umum tentang buku teks yang ada, yang menjadi suatu landasan dalam 

mengambil suatu kesimpulan yang khusus.  

F. Sistematika Pembahasan 

Pembahasan pada penelitian ini terdiri dari V bab yang di dalamnya 

saling berkaitan,yakni berikut ini:  
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Bab 1 Pendahuluan, yaitu membahas mengenai latar belakang 

masalah, rumusan masalah, tujuan dan kegunaan penelitian, telaah pustaka, 

metode penelitian dan sistematika pembahasan 

Bab II Landasan Teori berisi terkait konsep dasar buku ajar, 

pengertian nahwu, analisis materi nahwu perspektif teori al-Gali  

Bab III Isi buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm yaitu latar belakang penyusunan 

buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm, biografi pengarang, identitas buku,  isi buku al-

Miftāh Lil ‘Ulūm, dan petunjuk pengajaran.  

Bab IV yaitu analisis Sosial-Budaya, Psikologi, dan Bahasa-

Pendidikan dalam buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm perspektif teori Abdullah al-Gali 

yang di dalamnya berisi analisis Sosial-Budaya dalam Buku Al-Miftah Lil 

‘Ulum, analisis Psikologi dalam Buku Al-Miftah Lil ‘Ulum, dan Analisis 

Bahasa-Pendidikan dalam Buku Al-Miftah Lil ‘Ulum perspektif teori 

Abdullah al-Gali. 

Bab V penutup yang berisi sebuah kesimpulan dari hasil penelitian 

dan juga saran. 

 

 

 

 

 



111 
 

BAB V 

PENUTUP 

A. Kesimpulan  

Dalam penyusunan sebuah buku maupun kitab untuk pembelajaran 

dan pengajaran bahasa Arab, seyogyanya memperhatikan aspek-aspek ilmiah 

yang notabene aspek-aspek atau asas-asas tersebut menjadi sebagai pedoman 

utama dalam setiap penyusunan buku ajar, sehingga menjadi buku ajar atau 

bahan ajar yang dibutuhkan dan sesuai dengan karakteristik pembelajar, 

khususnya pembelajar bahasa Arab bagi non Arab.  

Isi materi dalam buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm tersusun secara baik, mulai 

dari penyajian materi, dilanjut dengan contoh-contoh, kemudian diberikan 

naẓom sebagai penguat atau dalil dari materi yang disampaikan. Selain itu 

juga diselipkan lagu-lagu yang berkaitan dengan materi menggunakan bahasa 

Arab pegon yang tujuannya agar pembelajar tidak hanya dapat membaca 

bahasa Arab gundul saja akan tetapi harus bisa membaca Arab Pegon. 

Berdasarkan asas teori Abdullah al-Gali, bahwa isi materi buku al-Miftāh 

telah sesuai dengan aspek social-budaya, psikologi dan bahasa-pendidikan.  

Analisis content buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm berdasarkan analis asas 

social budaya sudah dapat dikatakan baik, karena buku ini telah banyak 

memberikan contoh yang bertema budaya yang dapat diterima oleh 

pembelajar non-Arab yaitu contoh-contoh yang sesuai dengan situasi dan 

kondisi perkembangan yang terjadi di masyarakat Islam khusunya. Buku al-

Miftāh Lil ‘Ulūm merupakan sebuah buku atau bahan ajar naḥwu yang 
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memiliki sistem cara cepat dalam pembelajaran naḥwu yang didesain khusus 

untuk pembelajar pemula, materi yang disajikan tidak hanya materi nahwu 

biasa saja, akan tetapi dilengkapi dengan beberapa naẓam yang diambil dari 

kitab ‘Imriṭi dan Alfiyah, selain itu juga setiap materi ada lagu-lagunya untuk 

mempermudah pembelajar dalam memahami materi. 

Jika berdasarkan analisis dari segi asas psikologi, content buku al-

Miftāh Lil ‘Ulūm sudah sesuai dengan tingkat pola berfikir siswa atau santri 

dalam pebelajaran naḥwu tingkat pemula. Karena dalam penerapannya, 

pembelajar non-Arab tingkat pemula sangat antusias dalam mengikuti materi 

yang disampaikan dari buku al-Miftāh tersebut.  Buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm 

dilengkapi dengan Lagu-lagu yang diambil dari aransemen musik yang sudah 

populer di masyarakat, seperti lagu Tegar, lagu Wali Band, shalawat Habib 

Syaikh, Caca Marica, Baju Baru, dan lain sebaginya. Sehingga dengan 

adanya tambahan lagu-lagu tersebut, siswa, santri atau pembelajar akan 

mudah dan merasa senang dalam mengikuti pembelajaran naḥwu.  

Jika dianalisis dari segi asas bahasa-pendidikan, content buku ini 

menggunakan bahasa arab fusha dan bahasa Indonesia yang lugas, jelas dan 

mudah dipahami oleh pembelajar tingkat pemula. Hanya saja materi yang 

disajikan dalam buku ini terlalu simple yaitu materi yang disajikan hanya 

materi inti dari naḥwu dan ṣaraf sehingga santri atau siswa masih 

membutuhkan qāidah guna pemantapan dalam membaca kitab. Buku ini 

kurang cocok untuk santri dewasa, karena dalam buku ini sengaja di susun 

untuk santri tingkat anak-anak juga dilengkapi dengan lagu anak-anak.   
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Berdasarkan hasil analisis buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm yang diambil dari 

berbagai asas dalam penyusunan buku ajar dengan teori Abdullah Al-Gali dan 

Abdul Hamid Abdullah, penulis mengambil kesimpulan bahwa buku al-

Miftāh Lil ‘Ulūm telah memenuhi syarat atau standar penyusunan buku Ajar 

bahasa Arab bagi non-Arab.  

B. Saran 

Melihat hasil kesimpulan pada penelitian yang penulis lakukan 

terhadap Buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm Perspektif Teori Al-Gali ini, tentu masih 

banyak kekurangan, jauh dari kata sempurna dan masih ada hipotesis-

hipotesis yang masih harus diuji kembali keabsahannya. Masih butuh analisis 

yang perlu dipertajam lagi untuk mendapatkan out put yang lebih baik lagi 

kedepannya. Juga dibutuhkan pendekatan lain untuk mengembangkan hasil 

penelitian dan melahirkan ilmu baru yang lebih baik dan cocok untuk 

pengguna.  

Dalam penelitian ini, materi buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm Perspektif 

Teori Al-Gali, masih memiliki kekurangan yaitu:  

1. Dari segi social-budaya, sudah menampilkan aspek sosial-budaya, namun 

belum seutuhnya menampilkan materi dari segi aspek sosial-budaya 

secara gamblang.  

2. Dari segi psikologis, materi buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm sudah banyak yang 

mengandung psikologis dari segi materi atau cara pembelajarannya, hanya 

saja materi yang disajikan lebih ke teori, atau ke salah satau empat 

maharoh yaitu qiro’ah dan kitabah, belum sampai menuju ke maharoh 
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kalam (berbicara) yang di mana fungsi bahasa itu untuk berkomunikasi 

dengan penutur aslinya. Dalam hal ini pembelajar belum diarahkan ke 

maharah kalam (berbicara).  

3. Dari segi Bahasa-Pendidikan, materi buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm sudah 

banyak menggunakan bahasa Fusha yang mengandung makna pendidikan 

bagi pembelajar, namun dalam hal ini materi buku al-Miftāh Lil ‘Ulūm 

belum menyediakan beberapa kosa-kata secara terpisah untuk 

memudahkan pembelajar dalam menghafal kosakata dalam sebuah materi. 
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